
Si está interesado en anunciar su negocio, 

llame al 

(718)583-0120 

 
If you are interested in advertising your 

business please call 

(718)583-0120 

Parish Mission Statement / Misión Parroquial 

The Parish family of the Holy Spirit is a community of faith who, enlivened and inspired by the 

Holy Spirit is called to be joyful witnesses of the Gospel of Jesus, embracing, celebrating and 

offering the mercy of her beloved heart. 

    
La familia de la Iglesia  del Espíritu Santo, es una comunidad de fe, que animada e inspirada por 

el Espíritu Santo, está  llamada  a ser  testigo gozoso del Evangelio de Jesucristo, acogiendo, 

celebrando y ofreciendo su misericordia. 

IV DOMINGO DE PASCUA  

 
 
 
 
 

 

 

 
La reparacion al Inmacu-
lado Corazón de Maria 

 
 
Vigil / Vigilia 
 
 
Baptisms / Bautismos   
 
 
Religious Education 
Educación Religiosa 
 
 
Adult Religious Education 
Catecismo para Adultos  
English / Español 
 
 
Registration / Inscripción 
New parishioners should register at the rectory 
Nuevos parroquianos deben registrarse en la rectoría 

1er Sabado / 1st Saturday 9:00am 

1er Viernes / 1st Friday 9:00pm 

2do / 3er Sat / Sábado 1:00pm 

Sat /Sábado 3:30pm - 6:30pm  

Sunday 10:00am - 11:00am 

 
 

Altagracia Committe / Comité Altagraciano:   Every Month / Cada Mes 
 

Altar Servers / Servidores del Altar:   Sabado / Saturday  at 3:00 PM 
 

Charismatic Group / Grupo Carismático:    Miercoles / Wednesday at 7:30 PM 
 

Choir / Coro:    Lunes / Monday at 7:30 PM 
 

Comite Pastoral Social / Justice Social Committee:   Cada Mes / Every Month 
 

Cursillistas:    Viernes / Friday  at 7:30 PM 
   

Divine Child  Jesus / Divino Niño:   Every 20 days of the month / Cada 20 dias del mes 
 

Franciscano de Maria:   Sabado / Saturday at 6:30 PM 
 

Guadalupano Group / Grupo Guadalupano:    Cada Mes / Every Month  
 

Movement Schonsttat / Movimiento de Schonsttat    Every other Thursday at 7:00 PM 

12:30pm - 1:30pm 

9:00am - 4:00pm 

2:30pm - 5:00pm 

Schedule of Masses / Horario de Misas 

Groups Meetings / Reuniones de grupos 

Pastoral Staff 

Personal Pastoral 

Rectory Office Hours   

Horas de Oficina 

 
Rev. Gabriel Piedrahita 
Pastor 
 
Ms. Rachall Temple 
Bookkeeper 
 
Ms. Nancy Nava 
Secretary 
 
Ms. Leslie Nava  
Secretary  
 
Ms. Justa Iboy 
Religious Education 
Coordinator 
 
Mr. Eduardo Torres 
Director of  Music  
 
 
 

Rectory Closed  
Rectoria Cerrada 
 
 
Monday - Friday  
Lunes - Viernes 
 
 
Saturday - Sábado    
 
 
Religious Edu. 
Educacion Religiosa          
Tuesday/Friday        
Martes/Viernes 

Church of the Holy Spirit 
1940 University Avenue Bronx, NY 10453 

Facebook: Holy Spirit Roman Catholic Church Bronx Email: holyspiritbx@yahoo.com 

Phone. (718) 583–0120 / Fax. (718) 583–1444 

10:00am - 3:00pm 
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Saturday / Sábado 

7:00pm Misa en Español / Spanish Mass 
 

Sunday / Domingo 

9:00am English / Inglés 

11:00am Spanish / Español 

1:00pm Spanish / Español 
 

Weekday / Semanal  

Tuesday – Friday / Martes - Viernes 

7:00pm Spanish / Español 



Sat/ Apr 29 
For the Parish 

+     Australia Rodríguez (Dia 7)  

Hilda Cruz, Maria Antonia Perdomo, Santos Colon, Camila Yisel 
Gomez, Mary Cruz Medina, Hayde Gonzalez, Asley Miller, Eu-
duviges Alonzo, Andres Brioso, Jose Sanchez, Jaqueline Mo-
rales, Raymond Aponte, Angel Fernandez, Jose Sanchez, Jose 
Emmanuel Aponte, Lucia Vasquez, Antonia Baez, Lisseth Jua-
rez, Erick Juarez, Ivan Soto, Maria de Jesus, Daniel de Jesus, 
Dominga de Jesus, Jeslie Maria Peña, Margarita Torres, Joseph 
Torres, Alberto Rosario, Miriam Torres, Maria e Higinio, Carlos 
Smith, Celia Pitterson Smith, Andres Brisio, Felicita Tapia 
Jaimes Thomas Robles, Clemente, Ramona Amarilis Hernandez, 
Raul Ramos Rivera  
 
If you know of anyone who is ill or hospitalized, please contact 
the rectory. Si conoces a una persona grave de salud o esta hospi-
talizado por favor cominiquese a la rectoria al (718) 583-0120 

Pray for our sick / Orar por nuestros enfermos 

Colecta Semanal. La colecta semanal fue $5,015.50 
Les agradecemos e invitamos a que por favor, mantenga 
su contribución a su iglesia.  

 8:30am/ Eng 

“Jesus the Good Shepherd 
 

In this Sunday’s Gospel, Jesus tries to convince the Pharisees 
that their style of leadership is ineffective. In his eyes, they 
were like shepherds who failed to enter through the true gate; 
the sheep would not recognize their summons. Just so today, 
every person within the church has a responsibility to exercise 
authentic leadership in accord with their role. The passage 
reveals the keys to authenticity: Know your flock by name 
and lay down your life for them and they will follow. If re-
sults fall flat, then perhaps the shepherd has become a 
stranger, “They will not follow a stranger; they will run away 
from him, because they do not recognize the voice of 
strangers” (Jn 10:5). Instead, discern the location of the true 
gate and call with the voice of the Good Shepherd.” 
 
———————————————————–——— 
 “Jesús el Buen Pastor 
 

En el Evangelio de este domingo, Jesús trata de convencer a 
los fariseos de que su estilo de liderazgo es ineficaz. A sus 
ojos, eran como pastores que no entraron por la puerta 
verdadera; las ovejas no reconocerían su llamado. Así también 
hoy, cada persona dentro de la iglesia tiene la responsabilidad 
de ejercer un liderazgo auténtico de acuerdo con su rol. El 
pasaje revela las claves de la autenticidad: Conoce a tu rebaño 
por su nombre y da tu vida por ellos y ellos te seguirán. Si los 
resultados no son buenos, entonces tal vez el pastor se haya 
convertido en un extraño: “No seguirán a un extraño; huirán 
de él, porque no reconocen la voz de los extraños” (Jn 10, 5). 
En cambio, discierna la ubicación de la verdadera puerta y 
llamé con la voz del Buen Pastor.” 

Sun/ Apr 30 

Tues/ May 2 

Wed/ May 3 

Thurs/May 4 

Fri / May 5  

5pm/ Eng 

8:30am/ Eng  

 7pm / Esp 

9am / Eng 

7pm / Esp 

7pm / Esp 

8:30am/ Eng 

7pm / Esp 

8:30am / Eng 

11:00am /Esp 

1:00pm / Esp 

For the Parish 
+      Juan Carlos Duarte Garcia (7 Meses) 

+ Carmen Bienvenida Aracena (7 Años) 

+ Australia Rodríguez ( Dia 8) 

For the Parish 

+ Australia Rodríguez ( Dia 9) 

For the Parish 

For the Parish  
 

For the Parish 
 

7pm/ Esp 

Message from the Pastor Mass Intentions / Intenciones de Misas 

 Thank you for your Generosity, God Bless You! 
Gracias por tu Generosidad, Dios te Bendiga! 

   We share in His suffering through fasting and unite with 
Him more deeply through works of charity, the sacrament of 
confession, frequent communion, and prayer before the 
Blessed Sacrament, so that at Faster we may be prepared to 
celebrate and share in the paschal Banquet. This year, as part 
of your Lenten call to unite closer to Our Lord and the mission 
of His Church, I invite you to join the 2023 Cardinal's Annual 
Stewardship Appeal with a sacrificial gift to enable our parish 
to meet its annual Appeal goal of $34,500. 
 This week everyone must fill out the envelopes with their 
data and the amount of which they are making their com-
mitment to the Cardinal's Campaign.  
 

  Compartimos Su sufrimiento a través del ayuno y nos uni-
mos más profundamente a Él a través de las obras de caridad, 
el sacramento de la confesión, la comunión frecuente y la 
oración ante el Santísimo Sacramento, para que en Faster po-
damos estar preparados para celebrar y compartir el banquete 
pascual. Este año, como parte de su llamado de Cuaresma para 
unirse más a Nuestro Señor y la misión de Su Iglesia, los invi-
to a unirse a la Campaña Anual de Corresponsabilidad del 
Cardenal 2023 con una donación sacrificial para permitir que 
nuestra parroquia alcance su meta anual de Campaña de 
$34,500. 
Esta semana todas las personas deberan llenar los sobres 
con sus datos y la cantidad de la cual estar asiendo su com-
promiso a La Campaña del Cardenal. 

Cardinal’s Campaign 2023 

3 

FIRST READING:                                     Acts 2, 14. 36-41    
Peter proclaimed that only in the name of Jesus Christ are sins 
forgiven and the Holy Spirit received. 
RESPONSORIAL PSALM:            Psalm 22, 1-3a. 3b-4.5.6  
The Lord is my shepherd; there is nothing I shall want.  
SECOND READING:                                 1 Peter  2, 20-25  
Jesus suffered for the sins of all people, and by his death on the 
cross, all can live in accord with God's will. People who strayed 
like sheep "have now returned to the shepherd and guardian of 
your souls.  
GOSPEL:                                                         John 10, 1-10  
Jesus said, "I am the gate for the sheep." He declared that whoev-
er enters through him will be saved because he came that others 
may have life and have the full-ness of life.  

4TH EASTER SUNDAY  

PRIMERA LECTURA:                             Hechos 2, 14. 36-41  
 Pedro dijo a los judíos que Jesús es Señor y Mesías. Para llegar 
a la salvación se necesita una vida reformada, fe en el Señor y el 
bautismo en el nombre de Cristo. 
SALMO  RESPONSORIAL:                     Salmo 22, 1-3a. 3b-4.5.6  
El Señor es mi pastor, nada me falta.  
SEGUNDA  LECTURA:                               1 Pedro 2, 20-25  
Jesús sufrió por nuestros pecados y por sus heridas recibimos el 
alivio. Las ovejas descarriadas han vuelto al Pastor y guardián de 
almas.  
EVANGELIO:                                    Juan 10, 1-10  
Jesús es la puerta del corral que provee seguridad a todos los que 
entran por ella. Todos los que vinieron antes que él eran ladrones 
y malhechores. Jesús es el Buen Pastor que concede la vida   
plena.  

IV DOMINGO DE PASCUA 

Procedures Sacraments / Sacramentos 

 Penance / Confesiones:  Saturday / Sábado 6:00 pm  

 Baptism / Bautismo: Come three months in advance.       
Venga tres meses antes. 

 Marriage / Matrimonio:  Come six months in ad-
vance. Venga seis meses antes. 

 Sick / Enfermos:  Call the Rectory / Llamar a la Rec-
toría.  

Religious Education Announcements  

 
 

 Confirmation Retreat is on Sunday April 30th from 
1:00pm- 4:00pm. Candidates must be in church by 

12:45pm. 
 
 

—————————————————— 
 
 

El retiro de Confirmacion es Domingo 30 de Abril de 
1:00pm-4:00pm. Los candidatos deben estar en la  

iglesia a las 12:45pm. 


